DE Sicherheitshinweise

Nicht in den Haushaltsmull entsorgen. Informieren Sie sich uber die ortlichen Entsorgungsbestimmungen.
Reinigung: Verwenden Sie ein weiches, trockenes, bei Bedarf feuchtes Tuch, um das Produkt zu reinigen.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel.

RegelméaBiges Staubsaugen der Matratze beugt

Staubmilben vor.

Montagehinweise beachten: Mobel sollten immer gemaB den Anweisungen des Herstellers montiert werden,
um sicherzustellen, dass sie stabil und sicher sind.

Werkzeug richtig verwenden: Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge

Beschlagbeutel, Schrauben und Kleinteile von Sduglingen und Kindern fernhalten.

EN Safety Instructions

Do not dispose of in household waste. Find out about the local disposal regulations.

Cleaning: Use a soft, dry cloth, damp if necessary, to clean the product. Do not use any chemical cleaning
Regular vacuuming of the mattress prevents dust mites.

dust mites.

Follow the assembly instructions: Furniture should always be assembled according to the manufacturer's
instructions to ensure that it is stable and safe.

Use tools correctly: Only use the recommended tools

Keep hardware bags, screws and small parts away from babies and children.

FR Instructions de sécurité

Ne pas jeter avec les ordures ménageres. Renseignez-vous sur les réglementations locales en matiere
d'élimination des déchets.

Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et sec, humide si nécessaire, pour nettoyer le produit. N'utilisez pas de
produits de nettoyage chimiques.

Passer régulierement l'aspirateur sur le matelas prévient les

prévenir les acariens de la poussiere.

Respecter les instructions de montage : Les meubles doivent toujours étre montés conformément aux
instructions du fabricant afin de s'assurer qu'ils sont stables et sdrs.

Utiliser correctement les outils : N'utilisez que les outils recommandés

Tenir les sacs de ferrures, les vis et les petites pieces hors de portée des nourrissons et des enfants.
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NL/BL Veiligheidsinstructies

Niet met het huishoudelijk afval weggooien. Informeer naar de plaatselijke afvoervoorschriften.
Schoonmaken: Gebruik een zachte, droge doek, indien nodig vochtig, om het product schoon te maken.
Regelmatig stofzuigen van de matras voorkomt

huisstofmijten.

Volg de montage-instructies: Meubels moeten altijd worden gemonteerd volgens de instructies van de
fabrikant om ervoor te zorgen dat ze stabiel en veilig zijn.

Gebruik gereedschap op de juiste manier: Gebruik alleen het aanbevolen gereedschap

Houd tassen met ijzerwaren, schroeven en kleine onderdelen uit de buurt van baby's en kinderen.

IT Istruzioni di sicurezza

Non smaltire nei rifiuti domestici. Informarsi sulle norme locali in materia di smaltimento.

Pulizia: Per pulire il prodotto, utilizzare un panno morbido e asciutto, se necessario umido. Non utilizzare

Una regolare pulizia del materasso con l'aspirapolvere previene

gli acari della polvere.

Seguire le istruzioni di montaggio: | mobili devono sempre essere montati secondo le istruzioni del produttore
per garantire la loro stabilita e sicurezza.

Utilizzare correttamente gli strumenti: Utilizzare solo gli strumenti consigliati

Tenere i sacchetti della ferramenta, le viti e i piccoli componenti lontano da bambini e neonati.

ES Instrucciones de seguridad

No tirar a la basura doméstica. Informese sobre la normativa local de eliminacion.

Limpieza: Utilice un pafio suave y seco, hUmedo si es necesario, para limpiar el producto. No utilice

La limpieza periddica del colchén con aspiradora previene

acaros del polvo.

Sigue las instrucciones de montaje: Los muebles deben montarse siempre siguiendo las instrucciones del
fabricante para garantizar su estabilidad y seguridad.

Utilice las herramientas correctamente: Utilice Unicamente las herramientas recomendadas

Mantenga las bolsas de herrajes, los tornillos y las piezas pequeiias fuera del alcance de bebés y nifios.
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HU Biztonsagi utasitasok

Ne dobja ki a haztartasi hulladékba. Tajékozddjon a helyi drtalmatlanitdsi eléirdsokrol.

Tisztitas: A termék tisztitdsahoz puha, szaraz, sziikség esetén nedves ruhat hasznaljon. Ne hasznaljon kémiai
A matrac rendszeres porszivozasa megakadalyozza

a poratkakat.

Kovesse az 0sszeszerelési utasitdsokat: A butorokat mindig a gyarté utasitasai szerint kell 6sszeszerelni,
hogy stabilak és biztonsagosak legyenek.

Hasznalja helyesen a szerszamokat: Csak az ajanlott szerszamokat hasznalja

Tartsa tavol a barkacszsakokat, csavarokat és apré alkatrészeket a csecsemoktél és gyermekektél.

RO Instructiuni de siguranta

Nu aruncati in deseurile menajere. Aflati care sunt reglementarile locale privind eliminarea deseurilor.
Curatare: Utilizati o carpa moale, uscata, umeda daca este necesar, pentru a curata produsul. Nu utilizati
Aspirarea regulata a saltelei previne

acarienii.

Urmati instructiunile de asamblare: Mobila trebuie intotdeauna asamblata in conformitate cu instructiunile
producatorului pentru a se asigura ca este stabila si sigura.

Utilizati corect uneltele: Utilizati numai uneltele recomandate

Tineti pungile de hardware, suruburile si piesele mici departe de bebelusi si copii.

PL Instrukcje bezpieczerstwa

Nie wyrzuca¢ do odpadéw domowych. Nalezy zapoznac¢ sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji.
Czyszczenie: Do czyszczenia produktu nalezy uzywac miekkiej, suchej Sciereczki, w razie potrzeby wilgotne;j.
Nie uzywaj chemicznych srodkéw czyszczacych.

Regularne odkurzanie materaca zapobiega

roztoczom.

Postepuj zgodnie z instrukcjami montazu: Meble powinny by¢ zawsze montowane zgodnie z instrukcjami
producenta, aby zapewnié ich stabilnosc¢ i bezpieczenstwo.

Nalezy prawidtowo uzywac narzedzi: Nalezy uzywac wytacznie zalecanych narzedzi

Torebki ze sprzetem, sruby i mate czesci nalezy przechowywac z dala od niemowlat i dzieci.
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SE Sakerhetsinstruktioner

Far inte kastas i hushallsavfallet. Ta reda pa lokala bestammelser om avfallshantering.

Rengoring: Anvand en mjuk, torr trasa, fuktig vid behov, for att rengdra produkten. Anvand inte kemiska
Regelbunden dammsugning av madrassen forebygger

dammkvalster.

Fo6lj monteringsanvisningarna: Mobler ska alltid monteras i enlighet med tillverkarens anvisningar for att
sékerstalla att de &r stabila och sakra.

Anvand verktygen pa ratt satt: Anvand endast rekommenderade verktyg

Forvara pasar, skruvar och smadelar utom rackhall fér spadbarn och barn.

SK Bezpecnostné pokyny

Nevyhadzujte do domového odpadu. Informujte sa o miestnych predpisoch tykajucich sa likvidacie.
Cistenie: Na gistenie vyrobku pouZite makky, suchd a v pripade potreby vlhkd handri¢ku. NepouZivajte
Pravidelné vysavanie matraca zabranuje

roztocom.

Postupujte podla montaznych pokynov: Nabytok by sa mal vZzdy montovat podlta pokynov vyrobcu, aby sa
zabezpecila jeho stabilita a bezpeénost.

PouZzivajte nastroje spravne: Pouzivajte len odporti¢ané nastroje

Vrecka na Zelezo, skrutky a malé ¢asti uchovavajte mimo dosahu deti a dojciat.

Fl Turvallisuusohjeet

Ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Ota selvaa paikallisista havittamismaarayksista.

Puhdistus: Puhdista tuote pehmeélla, kuivalla, tarvittaessa kostealla liinalla. Ala kayta kemiallisia

Patjan sdannéllinen imurointi estaa

polypunkit.

Noudata asennusohjeita: Huonekalut on aina koottava valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta ne ovat vakaita
jaturvallisia.

Kayta tyokaluja oikein: Kayta vain suositeltuja tyokaluja.

Pida rautapussit, ruuvit ja pienet osat poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta.
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BL MHCTpyKLMM 3a 6e3onacHoCT

He n3xsbpnante B 6utoBm otnagsun. MiHbopmmpaiiTe ce 3a MecTHMTe pa3nopendv 3a 3XBbpAsAHE.
MouncTBaHe: 3a nouncTBaHe Ha NPoayKTa N3non3BanTe Meka, cyxa Kbpna, ako e HeobxoamMmo - BfaxxHa. He
PenoBHOTO NouncTBaHe Ha MaTpaka c NpaxocMykayka npeaoTepaTasa

npaxoBuUTe akapu.

Cnepgaiite UHCTpyKLMUTeE 3a crinobasaHe: Mebennute BuHarv Tpabea aa ce crnobasat B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYKLUWTE Ha MPOM3BOANTENA, 3a Aa Ce rapaHTMpa TAXHaTa CTabuiHOCT M 6e30nacHocCT.

M3non3eaiTe NpaBUIHO MHCTPYMeHTUTE: /I3non3BaiiTe caMo NpenopbYyaHnTe MHCTPYMEHTMU.
CbxpaHaBaiiTe TopbuUKMTE C XKenesapuwsa, BUHTOBETE U MaNkuTe YacTu ganey ot 6ebeta n geua.

CZ Bezpecnostni pokyny

Nevyhazujte do domovniho odpadu. Informujte se o mistnich predpisech pro likvidaci odpadu.

Cisténi: K &isténi vyrobku pouZivejte mékky suchy hadfik, v pfipadé potfeby navlhéeny. NepouZivejte
Pravidelné vysavani matrace zabranuje

roztoclim.

Postupujte podle montazniho ndvodu: Nabytek by mél byt vzdy sestaven podle pokynt vyrobce, aby byla
zajiSténa jeho stabilita a bezpeénost.

Pouzivejte nastroje spravné: Pouzivejte pouze doporucené naradi

Sacky s hardwarem, Sroubky a malé dily uchovavejte mimo dosah déti a kojencu.

Sl Varnostna navodila

Ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Pozanimajte se o lokalnih predpisih o odstranjevanju odpadkov.
Ciseenje: Za ¢iscenje izdelka uporabite mehko, suho krpo, po potrebi tudi vlazno. Ne uporabljajte nobenih
kemicnih Cistilnih sredstev.

Redno sesanje vzmetnice preprecuje

prsice.

UpoStevajte navodila za sestavljanje: Pohistvo je treba vedno sestaviti v skladu z navodili proizvajalca, da bo
stabilno in varno.

Pravilno uporabljajte orodja: Uporabljajte samo priporo¢ena orodja.

Vrec€ke s strojno opremo, vijake in majhne dele hranite stran od dojenckov in otrok.
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PT Instrucoes de seguranca

Nao deitar no lixo doméstico. Informe-se sobre os regulamentos de eliminagéo locais.

Limpeza: Utilizar um pano macio e seco, hiumido se necessario, para limpar o produto. Nao utilizar produtos
A aspiragao regular do colchao evita

acaros do po.

Seguir as instrugdes de montagem: Os moéveis devem ser sempre montados de acordo com as instrugdes do
fabricante para garantir a sua estabilidade e seguranca.

Utilizar as ferramentas corretamente: Utilizar apenas as ferramentas recomendadas

Manter os sacos de ferragens, parafusos e pegas pequenas longe do alcance de bebés e criangas.

GR 0dnyieg achaieiag

Mnv amoppimteTe oTa OKIaKA anoppippata. EvnpepwOEeiTe yia Toug TOTILKOUE KAVOVIoHOUG andppyng.
Kabaplopdg: Xpnowyotmotote €va Jahako, oteyvo Tavi, vwTio av XpeLaotei, yia va kabapioste 1o mpoiov. Mnv
Xpnotyomoleite XNUIKA KaBaploTikd péaa.

O TaKTIKOC KaBapLoPOC TOU OTPWHATOC M NAEKTPLKI OKOUTIQ ATTOTPETEL

TA AKAPEQ TNG OKOVNG.

AkoAouBnote TIg 0dnyieg ouvappoAdynong: Ta ETuTAa TPEMEL TTAVTA va ouvappoAoyouvial cUPGWVA PE TG
0dnyieg Tou KataokeuaaoTh, Wote va dlachaiiZetal n otabepotnta Kat n achaield toug.

XpnoJoToote CWOoTA Ta epyaieia: XpnolomoLeite JOvo Ta cuVICTWHEVA EPYaAEia.

Kpatiote tiq 0akoVAEC UAKOU, TIC BIdEC Kal TA HIKPA e€apThpata pakpld and pwpd kat tadid.
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